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See the notice on TED website

452257-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Meble (włącznie z biurowymi), wyposażenie, urządzenia domowe (z wyłączeniem 
oświetlenia) i środki czyszczące – „Доставка и монтаж на обзавеждане и оборудване по 
Проект № BG-RRP-11.010-0001 „Извършване на строителни дейности и доставка на 
оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий 
Велики“ - гр. Пловдив“ по процедура BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности 
и доставка на оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите 
домове за стари хора” - НПВУ"
OJ S 124/2026 01/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
E-mail: t.ivanova@plovdiv.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Доставка и монтаж на обзавеждане и оборудване по Проект № BG-RRP-11.010-
0001 „Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с 
оглед реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. Пловдив“ по 
процедура BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности и доставка на 
оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите домове за стари 
хора” - НПВУ"
Opis: Настоящата обществена поръчка е разделена на следните обособени позиции: - 
Обособена позиция № 1 - „Доставка и монтаж на обзавеждане по Проект № BG-RRP-
11.010-0001 „Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и 
обзавеждане с оглед реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. 
Пловдив“ по процедура BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности и 
доставка на оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите 
домове за стари хора”, финансиран по Национален план за възстановяване и 
устойчивост“ на стойност 553 738,79 евро /петстотин петдесет и три хиляди седемстотин 
тридесет и осем евро и седемдесет и девет евроцента/ без вкл. ДДС; - Обособена 
позиция № 2 „Доставка и монтаж при необходимост на телевизори по Проект № BG-RRP-
11.010-0001 „Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и 
обзавеждане с оглед реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. 
Пловдив“ по процедура BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности и 
доставка на оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите 
домове за стари хора”, финансиран по Национален план за възстановяване и 
устойчивост” - на стойност 32 229,80 евро /тридесет и две хиляди двеста двадесет и 
девет евро и осемдесет евроцента/ без вкл. ДДС; - Обособена позиция № 3 „Доставка и 
монтаж на перално оборудване по Проект № BG-RRP-11.010-0001 „Извършване на 
строителни дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на 
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Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. Пловдив“ по процедура BG-RRP-11.010 
„Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с оглед 
реформиране на съществуващите домове за стари хора”, финансиран по Национален 
план за възстановяване и устойчивост” - на стойност 12202,50 евро /дванадесет хиляди 
двеста и две евро и петдесет евроцента/ без вкл. ДДС; В обхвата на настоящата 
обществена поръчка се предвиждат дейности по доставка на обзавеждане и 
оборудване, включително монтажни дейности/където е необходимо/ и настройки на 
доставеното обзавеждане и оборудване за привеждането му в пълно работоспособно 
състояние, както отстраняване на гаранционните дефекти в рамките на гаранционния 
срок. Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към 
изпълнението на обществената поръчка е описана в Техническата спецификация, 
неразделна част от документацията за участие. Целта на обществената поръчка е 
доставеното обзавеждане и оборудване гарантира създаването на максимално 
комфортна, функционална и благоприятна среда, подходяща за живот, личностно 
развитие, оказване на подкрепа и създаваща условия за подобряване на общото 
здравословно, психическо и социално състояние на потребителите на Дома за стари 
хора и създаване на устойчив и ефективен модел за близка до семейната среда. 
Реализирането на дейностите по настоящата обществена поръчка се извършва във 
връзка с изпълнение на Административен договор BG-RRP-11.010-0001-C01, сключен 
между Министерство на труда и социалната политика и Община Пловдив за 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ за реализиране на Проект № BG-RRP-
11.010-0001 „Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и 
обзавеждане с оглед реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. 
Пловдив“ по процедура BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности и 
доставка на оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите 
домове за стари хора”, финансиран по Национален план за възстановяване и 
устойчивост.
Identyfikator procedury: ef4f9e4a-9319-4c73-b2f5-b74e7c0c2691
Wewnętrzny identyfikator: 592008
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 39000000 Meble (włącznie z biurowymi), wyposażenie, urządzenia 
domowe (z wyłączeniem oświetlenia) i środki czyszczące
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 32324100 Telewizje kolorowe, 42716100 Instalacje piorące, 
42716200 Suszarki, 42717000 Urządzenia do prasowania i składania bielizny, 39100000 
Meble

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Дом за стари хора „Свети Василий Велики“, находящ се в ПИ с ИД 
56784.532.805 по КК и КР на гр. Пловдив, идентичен с УПИ IX-532.805, общ. обсл., дом 
за стари хора, кв. 68  
Miejscowość: Пловдив
Kod pocztowy: 4000
Podpodział krajowy (NUTS): Пловдив (BG421)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 598 171,09 EUR
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2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: На основание чл. 57 от ЗОП, ще бъде отстранен от участие в 
настоящата обществена поръчка участник, за когото са налице основанията по чл. 54, 
ал. 1 от ЗОП, възникнали преди или по време на поръчката, и когато в случаите по чл. 
56, ал. 2 от ЗОП, възложителят е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за 
да се гарантира надеждността на участника. На отстраняване подлежи и участник, за 
когото са налице основанията за отстраняване по член 5к, § 1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014 относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. Възложителят изисква гаранция 
обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 5 % (пет на сто) от стойността на 
договора без ДДС за всяка обособена позиция. Гаранцията за изпълнение се 
освобождава в 30-дневен срок след след приемане на доставката на оборудването
/обзавеждането и подписване на Приемо-предавателния протокол без забележки, при 
условие че сумите по гаранцията не са задържани, или не са настъпили условия за 
задържането им. Срокът за изпълнение по отделните обособени позиции е по 
предложение на участника и не подлежи на оценка. Възложителят е определил 
максимален срок за изпълнение на доставката и монтажа на оборудването
/обзавеждането – 20 (двадесет) календарни дни, считано от получаване на 
възлагателно писмо, изпратено от представител на Възложителя до Изпълнителя. Този 
срок се явява пределен за офериране от участниците при подаване на оферта за 
участие в обществената поръчка. Участниците, които предложат срок за изпълнение на 
доставка и монтаж по съответната обособена позиция, по дълъг от поставения 
максимален срок, ще бъдат отстранени от по-нататъшно участие в процедурата. 
Договорът за изпълнение за всяка обособена позиция, влиза в сила от датата на 
неговото сключване, и е със срок на действие до изпълнение на всички поети от 
страните задължения по договора. Срокът за изпълнение на дейностите в обхвата на 
поръчката (обособената позиция), започва да тече от датата на получаване на 
"Възлагателно писмо" за доставка и монтаж на оборудването/обзавеждането, изпратено 
от представител на Възложителя до Изпълнителя, съобразно предложеното в 
Техническото си предложение Образец - Предложение за изпълнение на поръчката за 
съответната обособена позиция и приключва с подписването на двустранен приемо-
предавателен протокол за приемане на изпълнението на доставката и монтажа, без 
забележки. Гаранционни срокове-Предложеният гаранционен срок за всеки артикул, 
предмет на всички обособени позиции, не може да е по-кратък от 24 (двадесет и четири) 
месеца. ГС е цяло число и е еднакъв за всички артикули по обособената позиция. 
Участниците, които предложат гаранционен срок по-кратък от поставения минимален 
срок, ще бъдат отстранявани от по-нататъшно участие в обществената поръчка. В 
задълженията на Изпълнителя, е включена гаранционна отговорност на оборудването
/мебелите в гаранционния срок предложен от участника. Под гаранционна отговорност 
се има предвид задължението Изпълнителят да осигурява за своя сметка и на свой риск 
извършването и безвъзмездно отстраняване на всички възникнали повреди, 
дефектирали части, както и отстраняване на скрити дефекти, в рамките на 
гаранционната му отговорност, и които не са възникнали по вина на Възложителя или на 
трети лица. Заплащането ще се извършва в евро съгласно условията на Проекта на 
договор - в срок до 30 (тридесет) календарни дни, след подписване на приемо-
предавателен протокол за приемане на доставките и извършване на монтаж, без 
забележки и представяне на фактура от изпълнителя на възложителя за дължимата 
сума. Настоящата обществена поръчка е част от предмета на обществена поръчка: 
„Доставка и монтаж на обзавеждане и оборудване по Проект № BG-RRP-11.010-0001 
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„Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с оглед 
реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. Пловдив“ по процедура 
BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и 
обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите домове за стари хора”, 
финансиран по Национален план за възстановяване и устойчивост“ по 6 обособени 
позиции“, както следва: - Обособена позиция № 1 - „Доставка и монтаж на обзавеждане 
по Проект № BG-RRP-11.010-0001 „Извършване на строителни дейности и доставка на 
оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий 
Велики“ - гр. Пловдив“ по процедура BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни 
дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на 
съществуващите домове за стари хора”, финансиран по Национален план за 
възстановяване и устойчивост“ на стойност 553 738,79 евро /петстотин петдесет и три 
хиляди седемстотин тридесет и осем евро и седемдесет и девет евроцента/ без вкл. 
ДДС; - Обособена позиция № 2 - „Доставка и монтаж при необходимост на телевизори 
по Проект № BG-RRP-11.010-0001 „Извършване на строителни дейности и доставка на 
оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий 
Велики“ - гр. Пловдив“ по процедура BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни 
дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на 
съществуващите домове за стари хора”, финансиран по Национален план за 
възстановяване и устойчивост” - на стойност 32 229,80 евро /тридесет и две хиляди 
двеста двадесет и девет евро и осемдесет евроцента/ без вкл. ДДС; - Обособена 
позиция № 3 „Доставка и монтаж на перално оборудване по Проект № BG-RRP-11.010-
0001 „Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с 
оглед реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. Пловдив“ по 
процедура BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности и доставка на 
оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите домове за стари 
хора”, финансиран по Национален план за възстановяване и устойчивост” - на стойност 
12202,50 евро /дванадесет хиляди двеста и две евро и петдесет евроцента/ без вкл. 
ДДС; - Обособена позиция № 4 - „Доставка и монтаж на кухненско оборудване по Проект 
№ BG-RRP-11.010-0001 „Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване 
и обзавеждане с оглед реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. 
Пловдив“ по процедура BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности и 
доставка на оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите 
домове за стари хора”, финансиран по Национален план за възстановяване и 
устойчивост” - на стойност 46890,81 евро /четиридесет и шест хиляди осемстотин и 
десетдесет евро и осемдесет и един евроцента/ без вкл. ДДС; - Обособена позиция № 5 
- „Доставка и монтаж на компютърно оборудване по Проект № BG-RRP-11.010-0001 
„Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с оглед 
реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. Пловдив“ по процедура 
BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и 
обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите домове за стари хора”, 
финансиран по Национален план за възстановяване и устойчивост” - на 21 656,55 евро 
/двадесет и една хиляди шестстотин петдесет и шест евро и петдесет и пет евроцента/ 
без вкл. ДДС; - Обособена позиция № 6 - „Доставка и монтаж на медицинско оборудване 
по Проект № BG-RRP-11.010-0001 „Извършване на строителни дейности и доставка на 
оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий 
Велики“ - гр. Пловдив“ по процедура BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни 
дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на 
съществуващите домове за стари хора”, финансиран по Национален план за 
възстановяване и устойчивост” - на стойност 9214,05 евро /девет хиляди двеста и 
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четиринадесет евро и пет евроцента/ без вкл. ДДС; На основание чл. 21, ал.6 от ЗОП: 1) 
Обособена позиция № 4 на стойност 46890,81 евро /четиридесет и шест хиляди 
осемстотин и десетдесет евро и осемдесет и един евроцента/ без вкл. ДДС, ще се 
възложи по реда на самостоятелната й стойност, а именно по реда на чл. 20, ал.3, т.2 от 
ЗОП – чрез събиране на оферти с обява. Основните доставки, които са включени в 
обема на тази позиция са: абсорбатор за вграждане - 12 бр., печка за готвене - 12 бр., 
съдомиялна - 12 бр., хладилник - 20 бр., микровълнова фурна - 2 бр. , обръщателен 
тиган – 1 бр., електрическа печка 6 броя обединени котлони и 1 бр. фурна - 1 бр. , 
хладилен шкаф - 2 бр., зеленчукорезачка - 1 бр., картофобелачка – 1 бр., кутер – 1 бр., 
пасатор – 1 бр., пекарна – 1 бр., складов стелаж – 6 бр., хоризонтална 
нискотемпературна ракла – 4 бр. На основание чл. 21, ал.6 от ЗОП: 2) Обособена 
позиция № 5 на стойност 21 656,55 евро /двадесет и една хиляди шестстотин петдесет и 
шест евро ще се възложи по реда на самостоятелната й стойност, а именно по реда на 
чл. 20, ал.4, т.3 от ЗОП – директно. Основните доставки, които са включени в обема на 
тази позиция са: компютърна конфигурация - 29 бр. На основание чл. 21, ал.6 от ЗОП: 2) 
Обособена позиция № 6 - на стойност 9214,05 евро /девет хиляди двеста и 
четиринадесет евро и пет евроцента/ без вкл. ДДС, ще се възложи по реда на 
самостоятелната й стойност, а именно по реда на чл. 20, ал.4, т.3 от ЗОП – директно. 
Основните доставки, които са включени в обема на тази позиция са: кошетка - 14 бр, 
дентален стол – 1 бр. При провеждане на настоящата обществена поръчка се прилага 
чл. 104, ал. 2 от ЗОП (ред. ДВ, бр. 107/2020 г., в сила от 01.01.2021 г.), във вр. с чл. 61 от 
ППЗОП – обърнат ред за разглеждане на оферти. Предвид факта, че критериите за 
подбор за отделните обособени позиции са еднакви, документите по чл. 39, ал. 2 от 
ППЗОП се представят общо от участника за всички обособени позиции, за които подава 
оферта. Средства за реализиране на дейностите по настоящата обществена поръчка 
ще бъдат предоставени на база изпълнение на Административен договор BG-RRP-
11.010-0001-C01, сключен между Министерство на труда и социалната политика и 
Община Пловдив.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 3
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 3

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
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съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: „Доставка и монтаж на обзавеждане по Проект № BG-RRP-11.010-0001 
„Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с оглед 
реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. Пловдив“ по процедура 
BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и 
обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите домове за стари хора” по НПВУ.
Opis: В обхвата на настоящатаобособена позиция се предвиждат дейности по доставка 
на обзавеждане, включително монтажни дейности/където е необходимо/ и настройки на 
доставеното обзавеждане за привеждането му в пълно работоспособно състояние, 
както отстраняване на гаранционните дефекти в рамките на гаранционния срок. 
Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към 
изпълнението на обществената поръчка е описана в Техническата спецификация, 
неразделна част от документацията за участие. ​​​​​​​
Wewnętrzny identyfikator: 592020

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 39100000 Meble

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Дом за стари хора „Свети Василий Велики“, находящ се в ПИ с ИД 
56784.532.805 по КК и КР на гр. Пловдив, идентичен с УПИ IX-532.805, общ. обсл., дом 
за стари хора, кв. 68.  
Miejscowość: Пловдив
Kod pocztowy: 4000
Podpodział krajowy (NUTS): Пловдив (BG421)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
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Data początkowa: 12/08/2026
Data zakończenia trwania: 31/08/2026

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 553 738,79 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Instrument Unii Europejskiej na rzecz Odbudowy (EURI) (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Началната дата в поле BT -536-LOT е попълнена индикативно, за 
да се валидира формата. Срокът за изпълнение по отделните обособени позиции е по 
предложение на участника и не подлежи на оценка. Възложителят е определил 
максимален срок за изпълнение на доставката и монтажа – 20 (двадесет) календарни 
дни, считано от получаване на възлагателно писмо, изпратено от представител на 
Възложителя до Изпълнителя. Участници, които предложат срок за изпълнение на 
доставката и монтажа, по-дълъг от поставения максимален срок, ще бъдат отстранени 
от по-нататъшно участие в процедурата. Договорът влиза в сила от датата на неговото 
сключване и е със срок на действие до изпълнение на всички поети от страните 
задължения по договора. Срокът за изпълнение на дейностите в обхвата на поръчката 
(обособената позиция), започва да тече от датата на получаване на "Възлагателно 
писмо" за доставка и монтаж на мебелите, изпратено от представител на Възложителя 
до Изпълнителя, съобразно предложеното в Техническото си предложение по Образец 
„Предложение за изпълнение на поръчката“, и приключва с подписването на двустранен 
приемо-предавателен протокол за приемане на изпълнението на доставката и монтажа, 
без забележки.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Дейностите предмет на поръчката следва да се изпълняват в съответствие с 
шестте екологични цели и изискванията на Техническите насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост, които са налични на следния интернет адрес: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01).
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: Наред с горното, социалноотговорните обществени поръчки са вид стратетически 
обществени поръчки, предвид предмета на настоящатата, се очаква подобряване на 
качеството на предлаганата услуга, отчитайки въздействието върху обществото на 
предлаганите услуги, посредством извършената доставка на ново обзавеждане и 
оборудване в дома за стари хора.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Ochrona i odbudowa bioróżnorodności i 
ekosystemów, Przejście na gospodarkę o obiegu zamkniętym, Adaptacja do zmian klimatu, 
Łagodzenie zmian klimatu, Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego kontrola, Zrównoważone 
wykorzystywanie i ochrona zasobów wodnych i morskich
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
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Promowany cel społeczny: Dostępność dla wszystkich, Inne

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 /три/ години, 
считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност, с предмет, 
идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „сходен“ с предмета на 
поръчката следва да се разбира: доставка на мебели. Възложителят не въвежда 
изискване за минимален обем на изпълнената дейност. Забележка: В случай че 
участник подава оферта за повече от една обособена позиция изискванията към 
критерия за подбор се прилагат кумулативно. Деклариране: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле 
участниците следва да посочат описание на изпълнената от тях дейност през 
определения от възложителя период списък на изпълнените доставки, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите. Документи за доказване: При необходимост, на 
основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, или при сключване на договора, на основание чл. 112, 
ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът определен за изпълнител, съгласно чл. 64, ал.1, т. 2 от ЗОП, 
представя списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с предмета 
на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка. При участие на обединение, което не 
е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на 
чл. 66 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор свързани с техническите и 
професионалните способности, участниците могат да използват капацитета на трети 
лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Участниците в обществената поръчка следва да са реализирали 
минимален общ оборот за последните три приключили финансови години или по-кратък 
период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си в размер за ОП 1 - 500 000 евро. За участник – чуждестранно лице 
оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за съответната валута в евро към 
датата на подаване на офертата. При участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, които ще 
изпълняват. Деклариране при подаване на офертата: При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване като попълва част IV, 
раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, поле „общ годишен оборот” от 
ЕЕДОП. При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изиска документи, 
чрез които се доказва декларираната в ЕЕДОП информация, когато това е необходимо 
за законосъобразното провеждане на процедурата. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, преди сключване на договора, определеният изпълнител представя следните 
документи по чл. 62, ал. 1 от ЗОП - удостоверения от банки; годишните финансови 
отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
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законодателството на държавата, в която участникът е установен; справка за общия 
оборот. В случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция, 
същият следва да е реализирал минимален общ оборот, който съответства на 
изискването, поставено за обособената позиция с най-голяма прогнозна стойност. В 
този случай Възложителят не изисква от участвика да притежава минимален общ 
оборот за последните приключили три финансови години, който да покрива сумата на 
минималните стойности на оборотите за всички обособени позиции, за които 
кандидатства.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерий за възлагане – "най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, 
т. 1 от ЗОП.
Opis: На първо място се класира участникът с най-ниска обща цена на офертата, за 
съответната обособена позиция, представляваща сума от предложените единични цени 
по видове и количества оборудване/обзавеждане, а останалите участници се класират в 
низходящ ред. В случай че полученият резултат от оценката на две или повече оферти 
са равни, се прилагат разпоредбите на чл. 58 от ППЗОП. На основание чл.72, ал.1 от 
ЗОП Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от: 1. средната стойност на Ценовите предложения на останалите 
участници– при оценяване на три или повече оферти или 2. обявената прогнозна 
стойност– при допуснати до оценяване една или две оферти.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/592008
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/592008
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 29/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 30/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki

https://app.eop.bg/today/592008
https://app.eop.bg/today/592008
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Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП: „Жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура“.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: ОБЩИНА 
ПЛОВДИВ
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА ПЛОВДИВ

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: „Доставка и монтаж при необходимост на телевизори по Проект № BG-RRP-11.010-
0001 „Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с 
оглед реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. Пловдив“ по 
процедура BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности и доставка на 
оборудване и обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите домове за стари 
хора”, НПВУ”
Opis: В обхвата на настоящата обособена позиция се предвиждат дейности по доставка 
на телевизори и настройки на доставеното оборудване за привеждането му в пълно 
работоспособно състояние, както отстраняване на гаранционните дефекти в рамките на 
гаранционния срок. Пълната информация относно обхвата, обема и техническите 
изисквания към изпълнението на обществената поръчка е описана в Техническата 
спецификация, неразделна част от документацията за участие. ​​​​​​​
Wewnętrzny identyfikator: 592027

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 32324100 Telewizje kolorowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Дом за стари хора „Свети Василий Велики“, находящ се в ПИ с ИД 
56784.532.805 по КК и КР на гр. Пловдив, идентичен с УПИ IX-532.805, общ. обсл., дом 
за стари хора, кв. 68.  
Miejscowość: Пловдив
Kod pocztowy: 4000
Podpodział krajowy (NUTS): Пловдив (BG421)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 12/08/2026
Data zakończenia trwania: 31/08/2026

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
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Szacunkowa wartość bez VAT: 32 229,80 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Instrument Unii Europejskiej na rzecz Odbudowy (EURI) (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Началната дата в поле BT -536-LOT е попълнена индикативно, за 
да се валидира формата. Срокът за изпълнение по отделните обособени позиции е по 
предложение на участника и не подлежи на оценка. Възложителят е определил 
максимален срок за изпълнение на доставката и монтажа – 20 (двадесет) календарни 
дни, считано от получаване на възлагателно писмо, изпратено от представител на 
Възложителя до Изпълнителя. Участници, които предложат срок за изпълнение на 
доставката и монтажа, по-дълъг от поставения максимален срок, ще бъдат отстранени 
от по-нататъшно участие в процедурата. Договорът влиза в сила от датата на неговото 
сключване и е със срок на действие до изпълнение на всички поети от страните 
задължения по договора. Срокът за изпълнение на дейностите в обхвата на поръчката 
(обособената позиция), започва да тече от датата на получаване на "Възлагателно 
писмо" за доставка и монтаж на мебелите, изпратено от представител на Възложителя 
до Изпълнителя, съобразно предложеното в Техническото си предложение по Образец 
„Предложение за изпълнение на поръчката“, и приключва с подписването на двустранен 
приемо-предавателен протокол за приемане на изпълнението на доставката и монтажа, 
без забележки.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Дейностите предмет на поръчката следва да се изпълняват в съответствие с 
шестте екологични цели и изискванията на Техническите насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост, които са налични на следния интернет адрес: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01).
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: Наред с горното, социалноотговорните обществени поръчки са вид стратетически 
обществени поръчки, предвид предмета на настоящатата, се очаква подобряване на 
качеството на предлаганата услуга, отчитайки въздействието върху обществото на 
предлаганите услуги, посредством извършената доставка на ново обзавеждане и 
оборудване в дома за стари хора.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Ochrona i odbudowa bioróżnorodności i 
ekosystemów, Przejście na gospodarkę o obiegu zamkniętym, Adaptacja do zmian klimatu, 
Łagodzenie zmian klimatu, Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego kontrola, Zrównoważone 
wykorzystywanie i ochrona zasobów wodnych i morskich
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych
Promowany cel społeczny: Dostępność dla wszystkich, Inne

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
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Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 /три/ години, 
считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност, с предмет, 
идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „сходен“ с предмета на 
поръчката следва да се разбира: доставка на телевизори и/или битова техника. 
Възложителят не въвежда изискване за минимален обем на изпълнената дейност. 
Забележка: В случай че участник подава оферта за повече от една обособена позиция 
изискванията към критерия за подбор се прилагат кумулативно. Деклариране: 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности” в приложимото 
поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат описание на изпълнената 
от тях дейност през определения от възложителя период списък на изпълнените 
доставки, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите. Документи за доказване: При 
необходимост, на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, или при сключване на договора, на 
основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът определен за изпълнител, съгласно чл. 
64, ал.1, т. 2 от ЗОП, представя списък на изпълнените доставки, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка. При участие 
на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор 
свързани с техническите и професионалните способности, участниците могат да 
използват капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Участниците в обществената поръчка следва да са реализирали 
минимален общ оборот за последните три приключили финансови години или по-кратък 
период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си в размер за ОП 2 - 30 000 евро. За участник – чуждестранно лице оборотът 
се изчислява по официалния курс на БНБ за съответната валута в евро към датата на 
подаване на офертата. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, които ще изпълняват. В 
случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция, същият 
следва да е реализирал минимален общ оборот, който съответства на изискването, 
поставено за обособената позиция с най-голяма прогнозна стойност. В този случай 
Възложителят не изисква от участвика да притежава минимален общ оборот за 
последните приключили три финансови години, който да покрива сумата на 
минималните стойности на оборотите за всички обособени позиции, за които 
кандидатства.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерий за възлагане – "най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, 
т. 1 от ЗОП.
Opis: На първо място се класира участникът с най-ниска обща цена на офертата, за 
съответната обособена позиция, представляваща сума от предложените единични цени 
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по видове и количества оборудване/обзавеждане, а останалите участници се класират в 
низходящ ред. В случай че полученият резултат от оценката на две или повече оферти 
са равни, се прилагат разпоредбите на чл. 58 от ППЗОП. На основание чл.72, ал.1 от 
ЗОП Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от: 1. средната стойност на Ценовите предложения на останалите 
участници– при оценяване на три или повече оферти или 2. обявената прогнозна 
стойност– при допуснати до оценяване една или две оферти.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/592008
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/592008
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 29/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 30/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП: „Жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура“.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: ОБЩИНА 
ПЛОВДИВ
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА ПЛОВДИВ

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003

https://app.eop.bg/today/592008
https://app.eop.bg/today/592008
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Tytuł: „Доставка и монтаж на перално оборудване по Проект № BG-RRP-11.010-0001 
„Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и обзавеждане с оглед 
реформиране на Дом за стари хора „Св. Василий Велики“ - гр. Пловдив“ по процедура 
BG-RRP-11.010 „Извършване на строителни дейности и доставка на оборудване и 
обзавеждане с оглед реформиране на съществуващите домове за стари хора”, НПВУ”
Opis: В обхвата на настоящата обособена позиция се предвиждат дейности по доставка 
на перално оборудване, включително монтажни дейности/където е необходимо/ и 
настройки на доставеното оборудване за привеждането му в пълно работоспособно 
състояние, както отстраняване на гаранционните дефекти в рамките на гаранционния 
срок. Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към 
изпълнението на обществената поръчка е описана в Техническата спецификация, 
неразделна част от документацията за участие. ​​​​​​​
Wewnętrzny identyfikator: 592029

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42716000 Maszyny do prania, czyszczenia na sucho i suszenia

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Дом за стари хора „Свети Василий Велики“, находящ се в ПИ с ИД 
56784.532.805 по КК и КР на гр. Пловдив, идентичен с УПИ IX-532.805, общ. обсл., дом 
за стари хора, кв. 68.  
Miejscowość: Пловдив
Kod pocztowy: 4000
Podpodział krajowy (NUTS): Пловдив (BG421)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 12/08/2026
Data zakończenia trwania: 31/08/2026

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 12 202,50 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Instrument Unii Europejskiej na rzecz Odbudowy (EURI) (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Началната дата в поле BT -536-LOT е попълнена индикативно, за 
да се валидира формата. Срокът за изпълнение по отделните обособени позиции е по 
предложение на участника и не подлежи на оценка. Възложителят е определил 
максимален срок за изпълнение на доставката и монтажа – 20 (двадесет) календарни 
дни, считано от получаване на възлагателно писмо, изпратено от представител на 
Възложителя до Изпълнителя. Участници, които предложат срок за изпълнение на 
доставката и монтажа, по-дълъг от поставения максимален срок, ще бъдат отстранени 
от по-нататъшно участие в процедурата. Договорът влиза в сила от датата на неговото 
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сключване и е със срок на действие до изпълнение на всички поети от страните 
задължения по договора. Срокът за изпълнение на дейностите в обхвата на поръчката 
(обособената позиция), започва да тече от датата на получаване на "Възлагателно 
писмо" за доставка и монтаж на мебелите, изпратено от представител на Възложителя 
до Изпълнителя, съобразно предложеното в Техническото си предложение по Образец 
„Предложение за изпълнение на поръчката“, и приключва с подписването на двустранен 
приемо-предавателен протокол за приемане на изпълнението на доставката и монтажа, 
без забележки.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Дейностите предмет на поръчката следва да се изпълняват в съответствие с 
шестте екологични цели и изискванията на Техническите насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост, които са налични на следния интернет адрес: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01).
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: Наред с горното, социалноотговорните обществени поръчки са вид стратетически 
обществени поръчки, предвид предмета на настоящатата, се очаква подобряване на 
качеството на предлаганата услуга, отчитайки въздействието върху обществото на 
предлаганите услуги, посредством извършената доставка на ново обзавеждане и 
оборудване в дома за стари хора.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Ochrona i odbudowa bioróżnorodności i 
ekosystemów, Przejście na gospodarkę o obiegu zamkniętym, Adaptacja do zmian klimatu, 
Łagodzenie zmian klimatu, Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego kontrola, Zrównoważone 
wykorzystywanie i ochrona zasobów wodnych i morskich
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych
Promowany cel społeczny: Dostępność dla wszystkich, Inne

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 /три/ години, 
считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност, с предмет, 
идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „сходен“ с предмета на 
поръчката следва да се разбира: доставка намедицинско оборудване. Възложителят не 
въвежда изискване за минимален обем на изпълнената дейност. Забележка: В случай 
че участник подава оферта за повече от една обособена позиция изискванията към 
критерия за подбор се прилагат кумулативно. Деклариране: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле 
участниците следва да посочат описание на изпълнената от тях дейност през 
определения от възложителя период списък на изпълнените доставки, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите. Документи за доказване: При необходимост, на 
основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, или при сключване на договора, на основание чл. 112, 
ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът определен за изпълнител, съгласно чл. 64, ал.1, т. 2 от ЗОП, 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
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представя списък на изпълнените доставки, които са идентични или сходни с предмета 
на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка. При участие на обединение, което не 
е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на 
чл. 66 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор свързани с техническите и 
професионалните способности, участниците могат да използват капацитета на трети 
лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Участниците в обществената поръчка следва да са реализирали 
минимален общ оборот за последните три приключили финансови години или по-кратък 
период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си в размер за ОП 3 - 10 000 евро. За участник – чуждестранно лице оборотът 
се изчислява по официалния курс на БНБ за съответната валута в евро към датата на 
подаване на офертата. При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, които ще изпълняват. В 
случай, че участник подава оферта за повече от една обособена позиция, същият 
следва да е реализирал минимален общ оборот, който съответства на изискването, 
поставено за обособената позиция с най-голяма прогнозна стойност. В този случай 
Възложителят не изисква от участвика да притежава минимален общ оборот за 
последните приключили три финансови години, който да покрива сумата на 
минималните стойности на оборотите за всички обособени позиции, за които 
кандидатства.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерий за възлагане – "най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, 
т. 1 от ЗОП.
Opis: На първо място се класира участникът с най-ниска обща цена на офертата, за 
съответната обособена позиция, представляваща сума от предложените единични цени 
по видове и количества оборудване/обзавеждане, а останалите участници се класират в 
низходящ ред. В случай че полученият резултат от оценката на две или повече оферти 
са равни, се прилагат разпоредбите на чл. 58 от ППЗОП. На основание чл.72, ал.1 от 
ЗОП Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от: 1. средната стойност на Ценовите предложения на останалите 
участници– при оценяване на три или повече оферти или 2. обявената прогнозна 
стойност– при допуснати до оценяване една или две оферти.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/592008
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://app.eop.bg/today/592008
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Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/592008
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 29/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 30/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП: „Жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура“.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: ОБЩИНА 
ПЛОВДИВ
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА ПЛОВДИВ

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Numer rejestracyjny: 000471504
Adres pocztowy: пл. СТЕФАН СТАМБОЛОВ № 1
Miejscowość: гр. Пловдив
Kod pocztowy: 4000
Podpodział krajowy (NUTS): Пловдив (BG421)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Таня Димитрова Иванова
E-mail: t.ivanova@plovdiv.bg
Telefon: +359 32656447
Adres strony internetowej: https://www.plovdiv.bg/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/2353
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

https://app.eop.bg/today/592008
mailto:t.ivanova@plovdiv.bg
https://www.plovdiv.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2353
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Organizacja rozpatrująca oferty
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: a85a064a-30af-420f-aefc-ae796c9a6b48  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 29/06/2026 16:46:26 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 452257-2026
Numer wydania Dz.U. S: 124/2026
Data publikacji: 01/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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